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II 

(Acte fără caracter legislativ) 

ACORDURI INTERNAŢIONALE 

DECIZIA (UE) 2019/453 A CONSILIULUI 

din 19 martie 2019 

privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului privind statutul dintre Uniunea 
Europeană și Muntenegru referitor la acțiunile desfășurate de Agenția Europeană pentru Poliția de 

Frontieră și Garda de Coastă în Muntenegru 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 77 alineatul (2) literele (b) și (d) și 
articolul 79 alineatul (2) litera (c), coroborate cu articolul 218 alineatul (5), 

având în vedere propunerea Comisiei Europene, 

întrucât: 

(1)  În temeiul articolului 54 alineatul (4) din Regulamentul (UE) 2016/1624 al Parlamentului European și al 
Consiliului (1), în cazurile în care se prevede ca echipele europene de poliție de frontieră și gardă de coastă să fie 
trimise într-o țară terță în acțiuni în care membrii echipelor vor avea competențe executive, sau în cadrul altor 
acțiuni în țări terțe care impun acest lucru, Uniunea trebuie să încheie un acord privind statutul cu țara terță în 
cauză. Acordul privind statutul ar trebui să acopere toate aspectele necesare pentru desfășurarea acțiunilor. 

(2)  La 16 octombrie 2017, Consiliul a autorizat Comisia să deschidă negocieri cu Muntenegru în vederea încheierii 
unui Acord privind statutul referitor la acțiunile desfășurate de Agenția Europeană pentru Poliția de Frontieră și 
Garda de Coastă în Muntenegru („acordul”). 

(3)  Negocierile au fost finalizate cu succes prin parafarea Acordului la 5 februarie 2019. 

(4)  Prezenta decizie constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen la care Regatul Unit nu participă, în 
conformitate cu Decizia 2000/365/CE a Consiliului (2); prin urmare, Regatul Unit nu participă la adoptarea 
prezentei decizii, aceasta nu este obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică. 

(5)  Prezenta decizie constituie o dezvoltare a dispozițiilor acquis-ului Schengen la care Irlanda nu participă, în 
conformitate cu Decizia 2002/192/CE a Consiliului (3); prin urmare, Irlanda nu participă la adoptarea prezentei 
decizii, aceasta nu este obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică. 

(6)  În conformitate cu articolele 1 și 2 din Protocolul nr. 22 privind poziția Danemarcei, anexat la Tratatul privind 
Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, Danemarca nu participă la adoptarea 
prezentei decizii, aceasta nu este obligatorie pentru respectivul stat membru și nu i se aplică. Deoarece prezenta 
decizie constituie o dezvoltare a acquis-ului Schengen, Danemarca decide, în conformitate cu articolul 4 din 
protocolul respectiv, în termen de șase luni de la data la care Consiliul decide cu privire prezenta decizie, dacă 
o va pune în aplicare în legislația sa națională. 
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(1) Regulamentul (UE) 2016/1624 al Parlamentului European și al Consiliului din 14 septembrie 2016 privind Poliția de frontieră și garda 
de coastă la nivel european și de modificare a Regulamentului (UE) 2016/399 al Parlamentului European și al Consiliului și de abrogare 
a Regulamentului (CE) nr. 863/2007 al Parlamentului European și al Consiliului, a Regulamentului (CE) nr. 2007/2004 al Consiliului și 
a Deciziei 2005/267/CE a Consiliului (JO L 251, 16.9.2016, p. 1). 

(2) Decizia 2000/365/CE a Consiliului din 29 mai 2000 privind solicitarea Regatului Unit al Marii Britanii și Irlandei de Nord de a participa 
la unele dintre dispozițiile acquis-ului Schengen (JO L 131, 1.6.2000, p. 43). 

(3) Decizia 2002/192/CE a Consiliului din 28 februarie 2002 privind solicitarea Irlandei de a participa la unele dintre dispozițiile acquis-ului 
Schengen (JO L 64, 7.3.2002, p. 20). 



(7)  Prin urmare, acordul ar trebui semnat, iar declarația comună anexată ar trebui aprobată, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Se autorizează, în numele Uniunii, semnarea Acordului privind statutul dintre Uniunea Europeană și Muntenegru 
referitor la acțiunile desfășurate de Agenția Europeană pentru Poliția de Frontieră și Garda de Coastă în Muntenegru, sub 
rezerva încheierii sale (4). 

Articolul 2 

Declarația comună anexată la prezenta decizie se aprobă în numele Uniunii. 

Articolul 3 

Președintele Consiliului este autorizat să desemneze persoana sau persoanele împuternicite să semneze acordul în 
numele Uniunii. 

Articolul 4 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 19 martie 2019. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
G. CIAMBA  
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(4) Textul acordului se va publica împreună cu decizia privind încheierea acestuia. 



ANEXĂ 

DECLARAȚIE COMUNĂ CU PRIVIRE LA ISLANDA, NORVEGIA, ELVEȚIA ȘI LIECHTENSTEIN 

Părțile la Acordul privind statutul dintre Uniunea Europeană și Muntenegru referitor la acțiunile desfășurate de Agenția 
Europeană pentru Poliția de Frontieră și Garda de Coastă în Muntenegru iau cunoștință de relațiile strânse existente între 
Uniunea Europeană și Norvegia, Islanda, Elveția și Liechtenstein, în special în temeiul acordurilor din 18 mai 1999 și 
26 octombrie 2004 privind asocierea acestor țări la implementarea, aplicarea și dezvoltarea acquis-ului Schengen. 

În aceste circumstanțe, este de dorit ca autoritățile Norvegiei, Islandei, Elveției și Liechtensteinului, pe de o parte, și cele 
ale Muntenegrului, pe de altă parte, să încheie, fără întârziere, acorduri bilaterale privind acțiunile desfășurate de Agenția 
Europeană pentru Poliția de Frontieră și Garda de Coastă în Muntenegru, în condiții similare cu cele prevăzute în 
Acordul privind statutul dintre Uniunea Europeană și Muntenegru referitor la acțiunile desfășurate de Agenția Europeană 
pentru Poliția de Frontieră și Garda de Coastă în Muntenegru.  
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REGULAMENTE 

REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2019/454 AL COMISIEI 

din 20 martie 2019 

privind autorizarea preparatelor de alfa-amilază din Bacillus amyloliquefaciens DSM 9553, Bacillus 
amyloliquefaciens NCIMB 30251 sau Aspergillus oryzae ATCC SD-5374, precum și a unui preparat 
de endo-1,4-beta-glucanază din Trichoderma reesei ATCC PTA-10001 ca aditivi pentru însilozare 

pentru toate speciile de animale 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (CE) nr. 1831/2003 al Parlamentului European și al Consiliului din 22 septembrie 2003 
privind aditivii din hrana animalelor (1), în special articolul 9 alineatul (2), 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (CE) nr. 1831/2003 prevede autorizarea aditivilor destinați utilizării în hrana animalelor, precum și 
motivele și procedurile de acordare a unor astfel de autorizații. Articolul 10 alineatul (7) din Regulamentul (CE) 
nr. 1831/2003, coroborat cu articolul 10 alineatele (1)-(4), stabilește dispozițiile specifice pentru evaluarea 
produselor utilizate în Uniune ca aditivi pentru însilozare. 

(2)  În conformitate cu articolul 10 alineatul (1) litera (b) din Regulamentul (CE) nr. 1831/2003, preparatele de alfa- 
amilază (EC 3.2.1.1) produsă din următoarele tulpini de Bacillus amyloliquefaciens DSM 9553, Bacillus amylolique­
faciens NCIMB 30251 sau Aspergillus oryzae ATCC SD-5374, precum și un preparat de endo-1,4-beta-glucanază 
(EC 3.2.1.4) produsă din Trichoderma reesei ATCC PTA-10001 au fost introduse în Registrul aditivilor pentru hrana 
animalelor ca produse existente care aparțin grupei funcționale „aditivi pentru însilozare”, pentru toate speciile de 
animale. 

(3)  În conformitate cu articolul 10 alineatul (2) din Regulamentul (CE) nr. 1831/2003, coroborat cu articolul 7 din 
același regulament, a fost depusă o cerere de autorizare a celor trei preparate de alfa-amilază (EC 3.2.1.1) și 
a unui preparat de endo-1,4-beta-glucanază (EC 3.2.1.4) ca aditivi destinați hranei pentru animale pentru toate 
speciile de animale. 

(4)  Cererea se referă la autorizarea preparatelor de alfa-amilază (EC 3.2.1.1) produsă din Bacillus amyloliquefaciens DSM 
9553, Bacillus amyloliquefaciens NCIMB 30251 sau din Aspergillus oryzae ATCC SD-5374, precum și a preparatului 
de endo-1,4-beta-glucanază (EC 3.2.1.4) produsă din Trichoderma reesei ATCC PTA-10001 ca aditivi destinați 
hranei pentru animale, pentru toate speciile de animale, pentru a fi incluse în categoria de aditivi „aditivi 
tehnologici”. Cererea a fost însoțită de informațiile și documentele necesare în temeiul articolului 7 alineatul (3) 
din Regulamentul (CE) nr. 1831/2003. 

(5)  Autoritatea Europeană pentru Siguranța Alimentară (denumită în continuare „autoritatea”) a concluzionat, în 
avizul său din 7 martie 2018 (2), că în condițiile propuse de utilizare, preparatele în cauză nu au efecte adverse 
asupra sănătății animalelor, a sănătății umane sau asupra mediului. Autoritatea a concluzionat, de asemenea, că 
preparatele în cauză au potențialul de a îmbunătăți producția de furaje însilozate din materiale de furaje care sunt 
ușor, relativ dificil și dificil de însilozat. Autoritatea nu consideră că sunt necesare cerințe specifice de 
monitorizare ulterioară introducerii pe piață. În plus, autoritatea a verificat raportul privind metoda de analiză 
a aditivului în hrana pentru animale, transmis de laboratorul de referință înființat prin Regulamentul (CE) 
nr. 1831/2003. 

(6)  Evaluarea preparatelor de alfa-amilază (EC 3.2.1.1) produsă din Bacillus amyloliquefaciens DSM 9553, Bacillus 
amyloliquefaciens NCIMB 30251 sau din Aspergillus oryzae ATCC SD-5374, precum și a preparatului de endo-1,4- 
beta-glucanază (EC 3.2.1.4) produsă din Trichoderma reesei ATCC PTA-10001 arată că sunt îndeplinite condițiile de 
autorizare, astfel cum sunt prevăzute la articolul 5 din Regulamentul (CE) nr. 1831/2003. În consecință, utilizarea 
acestor preparate ar trebui să fie autorizată conform specificațiilor din anexa la prezentul regulament. 
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(1) JO L 268, 18.10.2003, p. 29. 
(2) EFSA Journal 2018; 16(4):5224. 



(7)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Preparatele menționate în anexă, aparținând categoriei „aditivi tehnologici” și grupei funcționale „aditivi pentru 
însilozare”, sunt autorizate ca aditivi pentru hrana animalelor, în condițiile stabilite în anexa respectivă. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 martie 2019. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Numărul de 
identificare 
al aditivului 

Aditivul Compoziția, formula chimică, 
descrierea, metoda analitică 

Specia sau 
categoria de 

animale 

Vârsta 
maximă 

Conținutul 
minim 

Conținutul 
maxim 

Alte dispoziții 
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare Unități de activitate a aditi­

vului/kg de material 
proaspăt 

Aditivi tehnologici: aditivi pentru însilozare 

1k101 Alfa-amilază 

(EC 3.2.1.1) 

Compoziția aditivului 

Preparat de alfa-amilază produsă 
din: 

Bacillus amyloliquefaciens DSM 
9553, cu o activitate minimă de 
129 800 DNS (1)/g de aditiv 

Stare solidă 

Caracterizarea substanței active 

Alfa-amilază produsă din Bacillus 
amyloliquefaciens (DSM 9553) 

Metoda analitică (2) 

Pentru determinarea alfa-amilazei 
din aditivul furajer: metoda colori­
metrică (DNS) bazată pe hidroliza 
enzimatică a amidonului la un pH 
de 4,5 și la 37 °C 

Toate speciile 
de animale 

— — — 1.  A se menționa condițiile de depozitare și 
stabilitatea la tratament termic în instruc­
țiunile de utilizare a aditivului și a prea­
mestecurilor. 

2.  Doza minimă de alfa-amilază, atunci 
când este utilizată fără a fi combinată cu 
alte enzime sau microorganisme ca adi­
tivi de însilozare, este de 40 DNS/kg de 
material proaspăt. 

3. Pentru utilizatorii aditivului și ai prea­
mestecurilor, operatorii din sectorul hra­
nei pentru animale stabilesc proceduri 
operaționale și măsuri organizatorice 
pentru a contracara riscurile potențiale 
care rezultă din utilizarea lor. În cazul în 
care respectivele riscuri nu pot fi elimi­
nate sau reduse la minimum prin astfel 
de proceduri și de măsuri, aditivul și 
preamestecurile se utilizează cu echipa­
mente de protecție individuală, incluzând 
echipamente de protecție respiratorie. 

11 aprilie 
2029 

1k102 Alfa-amilază 

(EC 3.2.1.1) 

Compoziția aditivului 

Preparat de alfa-amilază produ­
să din Bacillus amyloliquefaciens 
NCIMB 30251, cu o activitate mi­
nimă de 101 050 DNS/g de aditiv 

Stare solidă  

Toate speciile 
de animale 

— — — 1.  A se menționa condițiile de depozitare și 
stabilitatea la tratament termic în instruc­
țiunile de utilizare a aditivului și a prea­
mestecurilor. 

2.  Doza minimă de alfa-amilază, atunci 
când este utilizată fără a fi combinată cu 
alte enzime sau microorganisme ca adi­
tivi de însilozare, este de 10 DNS/kg de 
material proaspăt.  

11 aprilie 
2029 
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Numărul de 
identificare 
al aditivului 

Aditivul Compoziția, formula chimică, 
descrierea, metoda analitică 

Specia sau 
categoria de 

animale 

Vârsta 
maximă 

Conținutul 
minim 

Conținutul 
maxim 

Alte dispoziții 
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare Unități de activitate a aditi­

vului/kg de material 
proaspăt 

Caracterizarea substanței active 

Alfa-amilază produsă din Bacillus 
amyloliquefaciens NCIMB 30251 

Metoda analitică (2) 

Pentru determinarea alfa-amilazei 
din aditivul furajer: metoda colori­
metrică (DNS) bazată pe hidroliza 
enzimatică a amidonului la un pH 
de 4,5 și la 37 °C 

3. Pentru utilizatorii aditivului și ai prea­
mestecurilor, operatorii din sectorul hra­
nei pentru animale stabilesc proceduri 
operaționale și măsuri organizatorice 
pentru a contracara riscurile potențiale 
care rezultă din utilizarea lor. În cazul în 
care respectivele riscuri nu pot fi elimi­
nate sau reduse la minimum prin astfel 
de proceduri și de măsuri, aditivul și 
preamestecurile se utilizează cu echipa­
mente de protecție individuală, incluzând 
echipamente de protecție respiratorie. 

1k103 Alfa-amilază 

(EC 3.2.1.1) 

Compoziția aditivului 

Preparat de alfa-amilază produsă 
din Aspergillus oryzae ATCC SD- 
5374, cu o activitate minimă de 
235 850 DNS/g de aditiv 

Stare solidă 

Caracterizarea substanței active 

Alfa-amilază produsă din Aspergil­
lus oryzae ATTC SD-5374 

Metoda analitică (2) 

Pentru determinarea alfa-amilazei 
din aditivul furajer: metoda colori­
metrică (DNS) bazată pe hidroliza 
enzimatică a amidonului la un pH 
de 4,5 și la 37 °C 

Toate speciile 
de animale 

— — — 1.  A se menționa condițiile de depozitare și 
stabilitatea la tratament termic în instruc­
țiunile de utilizare a aditivului și a prea­
mestecurilor. 

2.  Doza minimă de alfa-amilază, atunci 
când este utilizată fără a fi combinată cu 
alte enzime sau microorganisme ca adi­
tivi de însilozare, este de 23 DNS/kg de 
material proaspăt. 

3. Pentru utilizatorii aditivului și ai prea­
mestecurilor, operatorii din sectorul hra­
nei pentru animale stabilesc proceduri 
operaționale și măsuri organizatorice 
pentru a contracara riscurile potențiale 
care rezultă din utilizarea lor. În cazul în 
care respectivele riscuri nu pot fi elimi­
nate sau reduse la minimum prin astfel 
de proceduri și de măsuri, aditivul și 
preamestecurile se utilizează cu echipa­
mente de protecție individuală, incluzând 
echipamente de protecție respiratorie. 

11 aprilie 
2029 
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Numărul de 
identificare 
al aditivului 

Aditivul Compoziția, formula chimică, 
descrierea, metoda analitică 

Specia sau 
categoria de 

animale 

Vârsta 
maximă 

Conținutul 
minim 

Conținutul 
maxim 

Alte dispoziții 
Sfârșitul 

perioadei de 
autorizare Unități de activitate a aditi­

vului/kg de material 
proaspăt 

1k104 Endo-1,4-beta- 
glucanază 

(EC 3.2.1.4) 

Compoziția aditivului 

Preparat de endo-1,4-beta-gluca­
nază produsă din Trichoderma reesei 
ATCC PTA -10001, cu o activitate 
minimă de 2 750 DNS (3)/g de 
aditiv 

Stare solidă 

Caracterizarea substanței active 

Endo-1,4-beta-glucanază produsă 
din Trichoderma reesei ATCC PTA 
-10001 

Metoda analitică (2) 

Pentru determinarea endo-1,4- 
beta-glucanazei din aditivul fura­
jer: metoda colorimetrică (DNS) 
bazată pe hidroliza enzimatică 
a celulozei carboximetilice (CMC) 
la un pH de 4,5 și la 37 °C 

Toate speciile 
de animale 

— — — 1.  A se menționa condițiile de depozitare și 
stabilitatea la tratament termic în instruc­
țiunile de utilizare a aditivului și a prea­
mestecurilor. 

2. Doza minimă de endo-1,4-beta-gluca­
nază, atunci când este utilizată fără a fi 
combinată cu alte enzime sau microorga­
nisme ca aditivi de însilozare, este de 
7 DNS/kg de material proaspăt. 

3. Pentru utilizatorii aditivului și ai prea­
mestecurilor, operatorii din sectorul hra­
nei pentru animale stabilesc proceduri 
operaționale și măsuri organizatorice 
pentru a contracara riscurile potențiale 
care rezultă din utilizarea lor. În cazul în 
care respectivele riscuri nu pot fi elimi­
nate sau reduse la minimum prin astfel 
de proceduri și de măsuri, aditivul și 
preamestecurile se utilizează cu echipa­
mente de protecție individuală, incluzând 
echipamente de protecție respiratorie. 

11 aprilie 
2029 

(1) 1 unitate de DNS (3,5-acid dinitrosalicilic) este cantitatea de zahăr reducător, eliberată ca echivalenți de maltoză, în micromoli pe gram pe minut, la un pH de 4,5 și la 37 °C, din amidon, în condițiile specifi­
cate de testare. 

(2)  Detaliile metodelor analitice sunt disponibile la următoarea adresă a laboratorului de referință: https://ec.europa.eu/jrc/en/eurl/feed-additives/evaluation-reports 
(3)  1 unitate de DNS (3,5-acid dinitrosalicilic) este cantitatea de zahăr reducător, eliberată ca echivalenți de glucoză, în micromoli pe gram pe minut, la un pH de 4,5 și la 37 °C, din celuloză carboximetilică 

(CMC), în condițiile specificate de testare.   
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2019/455 AL COMISIEI 

din 20 martie 2019 

privind înregistrarea importurilor de amestecuri de uree și azotat de amoniu originare din Rusia, 
Trinidad și Tobago și Statele Unite ale Americii 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2016/1036 al Parlamentului European și al Consiliului din 8 iunie 2016 privind 
protecția împotriva importurilor care fac obiectul unui dumping din partea țărilor care nu sunt membre ale Uniunii 
Europene (1), astfel cum a fost modificat cel mai recent prin Regulamentul (UE) 2018/825 al Parlamentului European și 
al Consiliului din 30 mai 2018 (2) („regulamentul de bază”), în special articolul 14 alineatul (5a), 

după informarea statelor membre, 

întrucât: 

(1)  La 13 august 2018, Comisia Europeană („Comisia”) a anunțat, printr-un aviz publicat în Jurnalul Oficial al Uniunii 
Europene (3) („avizul de deschidere”), deschiderea unei proceduri antidumping vizând importurile în Uniune de 
amestecuri de uree și azotat de amoniu originare din Rusia, Trinidad și Tobago și Statele Unite ale Americii, în 
urma unei plângeri depuse la 29 iunie 2018 de Fertilizers Europe („reclamantul”) în numele unor producători 
care reprezintă peste 25 % din producția totală a Uniunii de soluții de uree și azotat de amoniu. 

1. PRODUSUL CARE FACE OBIECTUL ÎNREGISTRĂRII 

(2)  Produsul care face obiectul înregistrării („produsul în cauză”) este reprezentat de amestecuri de uree și azotat de 
amoniu în soluție apoasă sau amoniacală („urea and ammonium nitrate – UAN”), încadrate în prezent la codul NC 
3102 80 00. 

2. MOTIVE PENTRU ÎNREGISTRARE 

(3)  În conformitate cu articolul 14 alineatul (5a) din regulamentul de bază, Comisia trebuie să solicite autorităților 
vamale să ia măsurile corespunzătoare pentru a înregistra importurile în cursul perioadei precedente comunicării 
constatărilor în temeiul articolului 19a, astfel încât măsurile să poată fi aplicate ulterior respectivelor importuri 
de la data înregistrării lor, cu excepția cazului în care există suficiente dovezi din care reiese că cerințele de la 
articolul 10 alineatul (4) litera (c) sau de la articolul 10 alineatul (4) litera (d) nu sunt respectate. 

(4)  Comisia a verificat dacă importatorii știau sau dacă ar fi trebuit să știe despre existența dumpingului în ceea ce 
privește amploarea acestuia și prejudiciul pretins sau constatat. Ea a analizat, de asemenea, dacă s-a constatat 
o creștere suplimentară substanțială a importurilor care, ținând seama de perioada în care au avut loc, de 
volumul lor și de alte circumstanțe, era de natură să compromită grav efectul corectiv al taxei antidumping 
definitive aplicabile. 

(5)  Prin urmare, Comisia a examinat dovezile aflate la dispoziția sa, având în vedere articolul 10 alineatul (4) din 
regulamentul de bază. Pentru această analiză, Comisia s-a bazat pe datele statistice aflate la dispoziția ei privind 
importurile încadrate la codul NC 3102 80 00. 

(6)  La data de 30 ianuarie 2019, Comisia a invitat, de asemenea, părțile interesate să își prezinte observațiile cu 
privire la constatările sale preliminare din punctul de vedere al tendințelor importurilor după deschiderea 
anchetei, iar aceste observații au fost, de asemenea, incluse în analiza ei. 

2.1. Cunoașterea de către importatori a existenței dumpingului, a amplorii acestuia și a prejudiciului 
pretins 

(7)  Comisia dispune de suficiente dovezi potrivit cărora importurile de produs în cauză din Rusia, Trinidad și Tobago 
și Statele Unite ale Americii reprezintă un dumping. 
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(8)  Avizul de deschidere pentru prezenta procedură, publicat la 13 august 2018, a evidențiat faptul că marjele de 
dumping calculate sunt semnificative pentru toate țările. În ansamblu, și dată fiind amploarea marjelor de 
dumping pretinse, cuprinse între 43 % și 83 %, dovezile menționate în plângere sunt suficiente în acest stadiu 
pentru a susține faptul că producătorii-exportatori practică dumpingul. 

(9)  Plângerea a furnizat, de asemenea, dovezi suficiente privind prejudiciul pretins care afectează industria din 
Uniune, inclusiv o scădere a cotei de piață și o evoluție negativă a altor indicatori-cheie de performanță ai 
industriei din Uniune. 

(10)  Prin publicarea în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene, avizul de deschidere este un document public, accesibil 
tuturor importatorilor. Mai mult, în calitate de părți interesate în cadrul anchetei, importatorii au acces la 
versiunea neconfidențială a plângerii și la dosarul neconfidențial. Prin urmare, Comisia a considerat că, din aceste 
motive, importatorii știau sau ar fi trebuit să știe de existența practicilor de dumping pretinse, de amploarea 
acestora și de prejudiciul pretins. 

(11)  Mai mulți producători-exportatori au susținut că nu au fost respectate cerințele de la articolul 10 alineatul (4) 
litera (c), întrucât nu a existat un istoric de dumping. Cu toate acestea, articolul 10 alineatul (4) litera (c) prevede 
că fie a existat un istoric de dumping, fie se știa despre amploarea dumpingului și a prejudiciului pretins. Astfel 
cum s-a explicat în considerentele 7 – 10, pe baza avizului de deschidere și a informațiilor conținute în plângere, 
Comisia a considerat că importatorii știau sau ar fi trebuit să știe de existența practicilor de dumping pretinse, de 
amploarea lor și de prejudiciul pretins. 

(12)  Pe baza celor de mai sus, Comisia a concluzionat că nu există nicio dovadă că cerința de la articolul 10 alineatul 
(4) litera (c) din regulamentul de bază nu a fost respectată. 

2.2. Creștere suplimentară substanțială a importurilor 

(13)  Pe baza datelor statistice rezumate în tabelul 1 de mai jos, Comisia a constatat că volumul importurilor de UAN 
din țările în cauză în Uniune a crescut cu 23 % în perioada septembrie 2018-decembrie 2018, adică după 
deschiderea anchetei, în comparație cu perioada septembrie 2017-decembrie 2017, adică aceeași perioadă din 
anul precedent și o parte a perioadei de anchetă (perioada cuprinsă între 1 iulie 2017 și 30 iunie 2018). În plus, 
volumul mediu lunar al importurilor din țările în cauză în Uniune în perioada cuprinsă între septembrie 2018 și 
decembrie 2018 a fost cu 34 % mai mare decât volumul mediu lunar al importurilor în Uniune în cursul 
perioadei de anchetă. Prin urmare, având în vedere această creștere suplimentară substanțială a importurilor din 
țările în cauză, Comisia a concluzionat că nu există nicio dovadă că această cerință nu a fost îndeplinită. 

Tabelul 1 

Volume de importuri (TM) 

Origine 
Septembrie 

2017-decembrie 
2017 

Septembrie 
2018-decembrie 

2018 
Δ 

Perioada medie 
lunară de 
anchetă 

Medie 
Septembrie 

2018-decembrie 
2018 

Δ 

Rusia 226 319 270 449 + 19,5 % 51 491 67 612 + 31,3 % 

Trinidad și Tobago 150 497 167 852 + 11,5 % 30 681 41 963 + 36,8 % 

SUA 200 757 333 393 + 66,1 % 61 848 83 348 + 34,8 % 

Toate 3 577 573 771 694 + 33,6 % 144 020 192 924 + 34 % 

Sursă: Eurostat.  

2.3. Compromiterea efectului corectiv al taxei 

(14)  Astfel cum s-a concluzionat în secțiunea 2.2, s-a constatat o creștere suplimentară substanțială a importurilor de 
produs în cauză de la deschiderea prezentei anchete. Respectivele volume reprezintă peste 48 000 de tone 
metrice suplimentare, lunar, în comparație cu volumele importate din țările în cauză în cursul perioadei de 
anchetă. Numai această creștere reprezintă 10 % din consumul Uniunii în 2017. 
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(15)  Conform statisticilor privind importurile rezumate în tabelul 2 de mai jos, prețul mediu în euro per tonă metrică 
aferent importurilor din țările în cauză în Uniune în perioada septembrie 2018-decembrie 2018 a fost cu 19,5 % 
mai mare decât prețul mediu la import din aceste țări observat în cursul perioadei de anchetă. S-a putut observa 
o creștere accentuată a prețurilor de import în cazul importurilor provenite din fiecare dintre țările care fac 
obiectul anchetei. 

Tabelul 2 

Prețurile de import (medie, EUR/TM) 

Origine 
Septembrie 

2017-decembrie 
2017 

Septembrie 
2018-decembrie 

2018 
Δ 

Perioada medie 
lunară de 
anchetă 

Medie 
Septembrie 

2018-decembrie 
2018 

Δ 

Rusia 129,1 160,1 + 24,0 % 125,9 160,1 + 27,2 % 

Trinidad și Tobago 136 175,4 + 28,9 % 139,8 175,4 + 25,4 % 

SUA 118 136,6 + 15,7 % 124,5 136,6 + 9,7 % 

Toate 3 127,1 153,3 + 20,6 % 128,3 153,3 + 19,5 % 

Sursă: Eurostat.  

(16)  Câțiva producători-exportatori și importatori au susținut că creșterea semnificativă a prețurilor importurilor din 
țările în cauză denotă că aceste importuri nu ar avea efecte negative asupra prețurilor de piață. Acești 
producători-exportatori au menționat, de asemenea, că nu s-a apelat la stocarea produsului de la deschiderea 
anchetei. Prin urmare, s-a susținut că efectul corectiv al taxei antidumping definitive, dacă ar fi aplicată, nu ar fi 
subminat în mod grav. 

(17)  Cu toate acestea, reclamantul a transmis suficiente dovezi care arată că creșterea prețurilor a fost modestă în 
raport cu creșterea costurilor (în special costul gazului în vara și toamna anului 2018). În plus, chiar dacă nu 
există nicio dovadă concludentă privind stocarea produselor de la deschiderea anchetei, reclamantul a furnizat 
dovezi suplimentare potrivit cărora creșterea abruptă a volumelor importurilor de la deschiderea anchetei 
a agravat și mai mult prejudicierea producătorilor din Uniune (inclusiv pierderi mai mari după perioada de 
anchetă). 

(18)  Din aceste motive, Comisia a stabilit că dovezile din dosar nu permit să se concluzioneze că această cerință nu 
a fost îndeplinită. 

2.4. Concluzie 

(19)  Având în vedere cele de mai sus, Comisia a constatat că nu există dovezi concludente care să arate că înregistrarea 
importurilor de produs în cauză în cursul perioadei precedente comunicării constatărilor nu este justificată în 
acest caz. De la data publicării avizului de deschidere, moment în care producătorii-exportatori știau sau ar fi 
trebuit să știe de existența dumpingului și prejudiciului pretins, importurile de produs în cauză au crescut 
suplimentar într-un mod care ar putea submina în mod grav efectul corectiv al taxelor antidumping și în cursul 
perioadei precedente comunicării constatărilor. 

(20)  Constatările rămân aceleași, chiar și pe baza celor mai recente date statistice de care dispune Comisia. 

(21)  Astfel, în conformitate cu articolul 14 alineatul (5a) din regulamentul antidumping de bază, Comisia trebuie să 
înregistreze importurile de produs în cauză în cursul perioadei precedente comunicării constatărilor. 

3. ÎNREGISTRARE 

(22)  În temeiul articolului 14 alineatul (5a) din regulamentul antidumping de bază, importurile de produs în cauză 
trebuie să facă obiectul unei înregistrări în cursul perioadei precedente comunicării constatărilor în conformitate 
cu articolul 19a din regulamentul de bază, cu excepția cazului în care există dovezi suficiente din care reiese că 
cerințele de la articolul 10 alineatul (4) literele (c) și (d) nu sunt îndeplinite. 
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(23)  Orice responsabilitate viitoare va decurge din constatările definitive ale prezentei anchete antidumping. 

(24)  Afirmațiile din plângerea prin care se solicită deschiderea unei anchete estimează o marjă de dumping cuprinsă 
între 43 % și 83 % și un nivel mediu de eliminare a prejudiciului de 13 % pentru produsul în cauză. Valoarea 
taxelor care ar putea fi achitate în viitor este estimată la nivelurile respective pe baza plângerii, și anume între 
13 % și 83 % ca proporție din valoarea CIF la import a produsului în cauză. 

4. PRELUCRAREA DATELOR CU CARACTER PERSONAL 

(25)  Orice date cu caracter personal colectate în contextul acestei înregistrări vor fi tratate în conformitate cu 
Regulamentul (UE) 2018/1725 al Parlamentului European și al Consiliului (4), 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

(1) În temeiul articolului 14 alineatul (5a) din Regulamentul (UE) 2016/1036, autoritățile vamale sunt îndemnate să 
ia măsurile corespunzătoare pentru a înregistra importurile în Uniune de amestecuri de uree și azotat de amoniu în 
soluție apoasă sau amoniacală, încadrate în prezent la codul NC 3102 80 00 și originare din Rusia, Trinidad și Tobago 
și Statele Unite ale Americii. 

(2) Înregistrarea expiră la trei săptămâni de la data intrării în vigoare a prezentului regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în ziua următoare datei publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 martie 2019. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2019/456 AL COMISIEI 

din 20 martie 2019 

de autorizare a modificării specificațiilor alimentului nou ulei din semințe de coriandru din 
Coriandrum sativum în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al 

Consiliului și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei 

(Text cu relevanță pentru SEE) 

COMISIA EUROPEANĂ, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, 

având în vedere Regulamentul (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului din 25 noiembrie 2015 
privind alimentele noi, de modificare a Regulamentului (UE) nr. 1169/2011 al Parlamentului European și al Consiliului 
și de abrogare a Regulamentului (CE) nr. 258/97 al Parlamentului European și al Consiliului și a Regulamentului (CE) 
nr. 1852/2001 al Comisiei (1), în special articolul 12, 

întrucât: 

(1)  Regulamentul (UE) 2015/2283 prevede că doar alimentele noi autorizate și incluse în lista Uniunii pot fi 
introduse pe piață pe teritoriul Uniunii. 

(2)  În temeiul articolului 8 din Regulamentul (UE) 2015/2283, a fost adoptat Regulamentul de punere în aplicare 
(UE) 2017/2470 al Comisiei (2) de stabilire a listei cu alimente noi autorizate a Uniunii. 

(3)  În temeiul articolului 12 din Regulamentul (UE) 2015/2283, Comisia trebuie să decidă cu privire la autorizarea și 
introducerea pe piața Uniunii a unui aliment nou, precum și cu privire la actualizarea listei Uniunii. 

(4)  Decizia de punere în aplicare 2014/155/UE a Comisiei (3) a autorizat, în conformitate cu Regulamentul (CE) 
nr. 258/97 al Parlamentului European și al Consiliului (4), introducerea pe piață a uleiului din semințe de 
coriandru din Coriandrum sativum ca ingredient alimentar nou destinat utilizării în suplimentele alimentare. 

(5) La 17 mai 2018, societatea Ovalie Innovation („solicitantul”) a înaintat Comisiei o cerere de modificare a specifica­
țiilor uleiului din semințe de coriandru din Coriandrum sativum în sensul articolului 10 alineatul (1) din 
Regulamentul (UE) 2015/2283. Solicitantul a cerut să se reducă limita inferioară a indicelui de saponificare de la 
186 mg KOH/g, cât este în prezent, la 179 mg KOH/g. 

(6)  Solicitantul justifică cererea prin indicarea faptului că modificarea este necesară pentru a lua în considerare 
variația indicilor de saponificare în cursul procesului de producție a uleiului din semințe de coriandru în timpul 
rafinării, în scopul utilizării în suplimentele alimentare. 

(7)  Comisia consideră că o evaluare a siguranței actualei cereri de către Autoritatea Europeană pentru Siguranța 
Alimentară în conformitate cu articolul 10 alineatul (3) din Regulamentul (UE) 2015/2283 nu este necesară, 
deoarece scăderea propusă a indicelui de saponificare a uleiului din semințe de coriandru este limitată, în timp ce 
creșterea concomitentă a substanței nesaponificabile, care ar putea fi considerată relevantă pentru siguranța 
alimentului nou, rămâne în limitele autorizate. 

(8)  Modificarea propusă a indicelui de saponificare a uleiului din semințe de coriandru din Coriandrum sativum nu 
modifică considerentele de siguranță care au stat la baza autorizării sale. Prin urmare, este adecvat să se modifice 
specificațiile alimentului nou „ulei din semințe de coriandru din Coriandrum sativum” la nivelul propus pentru 
indicele de saponificare. 

(9)  Informațiile furnizate în cerere oferă suficiente argumente pentru a stabili conformitatea modificărilor propuse ale 
specificațiilor alimentului nou „ulei din semințe de coriandru din Coriandrum sativum” cu articolul 12 din 
Regulamentul (UE) 2015/2283. 
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(10)  Prin urmare, anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2470 ar trebui modificată în consecință. 

(11)  Măsurile prevăzute în prezentul regulament sunt conforme cu avizul Comitetului permanent pentru plante, 
animale, produse alimentare și hrană pentru animale, 

ADOPTĂ PREZENTUL REGULAMENT: 

Articolul 1 

Rubrica din lista cu alimente noi autorizate a Uniunii, astfel cum este prevăzută la articolul 6 din Regulamentul (UE) 
2015/2283 și inclusă în Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2470, referitoare la alimentul nou ulei din 
semințe de coriandru din Coriandrum sativum, se modifică în conformitate cu anexa la prezentul regulament. 

Articolul 2 

Prezentul regulament intră în vigoare în a douăzecea zi de la data publicării în Jurnalul Oficial al Uniunii Europene. 

Prezentul regulament este obligatoriu în toate elementele sale și se aplică direct în toate statele 
membre. 

Adoptat la Bruxelles, 20 martie 2019. 

Pentru Comisie 

Președintele 
Jean-Claude JUNCKER  
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ANEXĂ 

Rubrica „Ulei din semințe de coriandru din Coriandrum sativum” din tabelul 2 (Specificații) din anexa la Regulamentul de punere în aplicare (UE) 2017/2470 se înlocuiește cu următorul 
text: 

Alimente noi autorizate Specificații 

„Ulei din semințe de 
coriandru din Coriandrum 
sativum 

Descriere/Definiție: 
Uleiul din semințe de coriandru este un ulei care conține gliceride ale acizilor grași, obținut din semințe de coriandru, Coriandrum sativum L. 

De culoare ușor gălbuie, gust fad 

Nr. CAS: 8008-52-4 

Compoziția acizilor grași: 

Acid palmitic (C16:0): 2-5 % 

Acid stearic (C18:0): < 1,5 % 

Acid petroselinic [cis-C18:1(n-12)]: 60-75 % 

Acid oleic [cis-C18:1(n-9)]: 8-15 % 

Acid linoleic (C18:2): 12-19 % 

Acid α-linolenic (C18:3): < 1,0 % 

Acizi grași trans: ≤ 1,0 % 

Puritate: 
Indice de refracție (20 °C): 1,466-1,474 

Indice de aciditate: ≤ 2,5 mg KOH/g 

Indice de peroxid (IP): ≤ 5,0 meq/kg 

Indice de iod: 88-110 unități 

Indice de saponificare: 179-200 mg KOH/g 

Substanță nesaponificabilă: ≤ 15 g/kg”   
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DECIZII 

DECIZIA (UE) 2019/457 A CONSILIULUI 

din 19 martie 2019 

de numire a unui membru, propus de Regatul Spaniei, în cadrul Comitetului Regiunilor 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special articolul 305, 

având în vedere propunerea guvernului spaniol, 

întrucât: 

(1)  La 26 ianuarie 2015, la 5 februarie 2015 și la 23 iunie 2015, Consiliul a adoptat Deciziile (UE) 2015/116 (1), 
(UE) 2015/190 (2) și (UE) 2015/994 (3) de numire a membrilor și a supleanților în cadrul Comitetului Regiunilor 
pentru perioada cuprinsă între 26 ianuarie 2015 și 25 ianuarie 2020. 

(2)  Un loc de membru în cadrul Comitetului Regiunilor a devenit vacant ca urmare a încheierii mandatului doamnei 
Susana DÍAZ PACHECO, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

Este numit în calitatea de membru în cadrul Comitetului Regiunilor pentru durata rămasă a mandatului actual, care se 
încheie la 25 ianuarie 2020: 

—  Domnul Juan Manuel MORENO BONILLA, Presidente de la Junta de Andalucía. 

Articolul 2 

Prezenta decizie intră în vigoare la data adoptării. 

Adoptată la Bruxelles, 19 martie 2019. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
G. CIAMBA  
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(1) Decizia (UE) 2015/116 a Consiliului din 26 ianuarie 2015 de numire a membrilor și a supleanților în cadrul Comitetului Regiunilor 
pentru perioada 26 ianuarie 2015-25 ianuarie 2020 (JO L 20, 27.1.2015, p. 42). 

(2) Decizia (UE) 2015/190 a Consiliului din 5 februarie 2015 de numire a membrilor și a supleanților în cadrul Comitetului Regiunilor 
pentru perioada 26 ianuarie 2015-25 ianuarie 2020 (JO L 31, 7.2.2015, p. 25). 

(3) Decizia (UE) 2015/994 a Consiliului din 23 iunie 2015 de numire a membrilor și a supleanților în cadrul Comitetului Regiunilor pentru 
perioada 26 ianuarie 2015-25 ianuarie 2020 (JO L 159, 25.6.2015, p. 70). 



DECIZIA (UE) 2019/458 A CONSILIULUI 

din 19 martie 2019 

de modificare a Deciziei 1999/70/CE privind auditorii externi ai băncilor centrale naționale, în ceea 
ce privește auditorul extern al Banque centrale du Luxemburg 

CONSILIUL UNIUNII EUROPENE, 

având în vedere Protocolul nr. 4 privind Statutul Sistemului European al Băncilor Centrale și al Băncii Centrale Europene, 
anexat la Tratatul privind Uniunea Europeană și la Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene, în special 
articolul 27.1, 

având în vedere Recomandarea Băncii Centrale Europene din 14 februarie 2019 către Consiliul Uniunii Europene cu 
privire la auditorii externi ai Banque centrale du Luxemburg (BCE/2019/6) (1), 

întrucât: 

(1)  Auditul conturilor Băncii Centrale Europene (BCE) și ale băncilor centrale naționale ale statelor membre a căror 
monedă este euro trebuie să fie efectuat de auditori externi independenți recomandați de Consiliul guvernatorilor 
BCE și aprobați de Consiliul Uniunii Europene. 

(2)  Mandatul auditorilor externi actuali ai Banque centrale du Luxemburg, Deloitte Audit SARL, s-a încheiat după 
efectuarea auditului corespunzător exercițiului financiar 2018. Prin urmare, se impune desemnarea unor auditori 
externi începând cu exercițiul financiar 2019. 

(3)  Banque centrale du Luxemburg a selecționat Ernst & Young S.A. în calitatea de auditori externi pentru exercițiile 
financiare 2019-2023. 

(4)  Consiliul guvernatorilor BCE a recomandat desemnarea Ernst & Young S.A. în calitatea de auditori externi ai 
Banque centrale du Luxemburg pentru exercițiile financiare 2019-2023. 

(5)  În urma recomandării Consiliului guvernatorilor BCE, Decizia 1999/70/CE a Consiliului (2) ar trebui să fie 
modificată în consecință, 

ADOPTĂ PREZENTA DECIZIE: 

Articolul 1 

La articolul 1 din Decizia 1999/70/CE, alineatul (7) se înlocuiește cu următorul text: 

„(7) Se aprobă Ernst & Young S.A. în calitatea de auditori externi ai Banque centrale du Luxemburg pentru 
exercițiile financiare 2019-2023.” 

Articolul 2 

Prezenta decizie produce efecte de la data notificării acesteia. 

Articolul 3 

Prezenta decizie se adresează BCE. 

Adoptată la Bruxelles, 19 martie 2019. 

Pentru Consiliu 

Președintele 
G. CIAMBA  
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(1) JO C 67, 20.2.2019, p. 1. 
(2) Decizia 1999/70/CE a Consiliului din 25 ianuarie 1999 privind auditorii externi ai băncilor centrale naționale (JO L 22, 29.1.1999, 

p. 69). 











ISSN 1977-0782 (ediție electronică) 
ISSN 1830-3625 (ediție tipărită) 

RO Oficiul pentru Publicaţii al Uniunii Europene 
2985 Luxemburg 
LUXEMBURG 

★ ★ ★ 
★ ★ 

★ ★ 
★ ★ 

★ ★ ★ 


	Cuprins
	DECIZIA (UE) 2019/453 A CONSILIULUI din 19 martie 2019 privind semnarea, în numele Uniunii Europene, a Acordului privind statutul dintre Uniunea Europeană și Muntenegru referitor la acțiunile desfășurate de Agenția Europeană pentru Poliția de Frontieră și Garda de Coastă în Muntenegru 
	REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2019/454 AL COMISIEI din 20 martie 2019 privind autorizarea preparatelor de alfa-amilază din Bacillus amyloliquefaciens DSM 9553, Bacillus amyloliquefaciens NCIMB 30251 sau Aspergillus oryzae ATCC SD-5374, precum și a unui preparat de endo-1,4-beta-glucanază din Trichoderma reesei ATCC PTA-10001 ca aditivi pentru însilozare pentru toate speciile de animale (Text cu relevanță pentru SEE) 
	REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2019/455 AL COMISIEI din 20 martie 2019 privind înregistrarea importurilor de amestecuri de uree și azotat de amoniu originare din Rusia, Trinidad și Tobago și Statele Unite ale Americii 
	REGULAMENTUL DE PUNERE ÎN APLICARE (UE) 2019/456 AL COMISIEI din 20 martie 2019 de autorizare a modificării specificațiilor alimentului nou ulei din semințe de coriandru din Coriandrum sativum în temeiul Regulamentului (UE) 2015/2283 al Parlamentului European și al Consiliului și de modificare a Regulamentului de punere în aplicare (UE) 2017/2470 al Comisiei (Text cu relevanță pentru SEE) 
	DECIZIA (UE) 2019/457 A CONSILIULUI din 19 martie 2019 de numire a unui membru, propus de Regatul Spaniei, în cadrul Comitetului Regiunilor 
	DECIZIA (UE) 2019/458 A CONSILIULUI din 19 martie 2019 de modificare a Deciziei 1999/70/CE privind auditorii externi ai băncilor centrale naționale, în ceea ce privește auditorul extern al Banque centrale du Luxemburg 

